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UYARILAR
GENEL UYARILAR
• Bu uyarılara uyulmaması havuz ekipmanının hasar görmesine ya da ciddi yaralanma 

veya ölüme neden olabilir.
• Cihaz üzerinde gerçekleştirilecek servis ya da bakım işleri sadece ilgili 

teknik alanlarda (elektrik, hidrolik ya da soğutma) yetkili bir kişi tarafından 
yapılabilir. Cihaz üzerinde çalışan kalifiye teknisyen, cihaz üzerinde 
çalışma sırasında oluşabilecek yaralanma riskini azaltmak için kişisel 
koruyucu ekipman (koruyucu gözlük, koruyucu eldiven vb.) kullanmalı/
giymelidir.

• Makine üzerinde çalışmadan önce makinenin kapatılmış ve hizmetten alınmış 
olduğundan emin olun.

• Cihaz, yüzme havuzları ile spa'larda kullanılmak üzere tasarlanmıştır ve bu amaç 
dışında başka bir amaçla kullanılmamalıdır.

• Bu cihaz, gözetim altında olmadıkları veya güvenliklerinden sorumlu bir kişi tarafından 
cihazın kullanımı ile ilgili talimat almadıkları sürece zihinsel yetenekleri zayıf, fiziksel 
duyu kaybı veya tecrübe ve bilgi yetersizliği olan kişiler tarafından (çocuklar dahil) 
kullanılmak üzere tasarlanmamıştır. Cihazla oynamamalarını sağlamak için çocuklar 
gözetim altında bulundurulmalıdır.

• Bu cihaz, uygun bir şekilde denetlenmeleri veya cihazın güvenli bir şekilde nasıl 
kullanılacağına dair talimatlar verilmesi ve ilgili risklerin anlaşılması halinde, en az 8 
yaşındaki çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel becerileri zayıf ya da tecrübe veya 
bilgi yetersizliği olan kişiler tarafından kullanılabilir. Çocuklar ve evcil hayvanların 
cihazla oynamasına izin verilmemelidir. Bu cihaz oyuncak değildir. Kullanıcı tarafından 
yerine getirilen temizlik ve bakım işlemleri gözetim altında olmayan çocuklar 
tarafından yapılmamalıdır. 

• Cihazın şarjı IEC / HD 60364-7-702 standardına ve havuzlar için gerekli ulusal 
mevzuata uygun olmalıdır. Şüpheniz varsa, satıcıya danışın.

• Cihazın montajı üreticinin talimatları ve ulusal standartlara uygun olarak 
gerçekleştirilmelidir. Montaj görevlisi, cihazın montajından ve ulusal montaj 
düzenlemelerine uyumdan sorumludur. Hiçbir durumda üretici, geçerli standartlara 
uyumlu olmayan montaj işlemlerinden sorumlu tutulamaz.

• Bu kılavuzda belirtilmiş olan basit kullanıcı bakımı dışındaki diğer tüm eylemler için 
yetkili bir profesyonel tarafından servis hizmeti alınmalıdır.

• Cihaz arızalıysa: Kendi başınıza cihazı onarmaya çalışmayın ve yetkili bir servis 
teknisyeni ile iletişim kurun. Ürünün üreticisi, yetkisiz bir şekilde yedek parça veya 
aksesuar kullanımından kaynaklanan herhangi bir hasardan sorumlu değildir. 

• Ünitenin kullanımı için izin verilen su dengesi değeri bilgileri için garanti koşullarına 
göz atın.

• Cihazdaki güvenlik özelliklerinden herhangi birinin devre dışı bırakılması, ortadan 
kaldırılması ya da engellenmesi veya yetkili olmayan bir üçüncü şahıs üretici 
tarafından sunulan yedek parçaların kullanılması garantiyi geçersiz kılar.

• Ünite üzerinde böcek ilacı ya da diğer kimyasal ürünleri (yanıcı ya da yanıcı olmayan) 
kullanmayın, bu durum ünite gövdesine hasar verebilir ve yangına neden olabilir.

• Cihaz çalışırken fan ya da hareketli parçalara dokunmayın ve parmaklarınızı ya da 
herhangi bir nesneyi hareketli parçalara yaklaştırmayın. Hareketli parçalar ciddi 
yaralanmalara ve hatta ölüme neden olabilir.

• Bu ürün, klor ile arıtılan yüzme havuzlarında kullanılmak üzere tasarlanmıştır. 
Tuzla arıtılan havuzlarda KULLANMAYIN. Ürünün belgelerde belirtildiği şekilde 
kullanılmaması durumunda garanti geçersiz olacaktır. Şarj pimlerindeki ve/veya şarj 
cihazındaki tortular, ürünün yanlış kullanıldığının işaretidir.

ELEKTRİKLİ CİHAZ UYARILARI
• Cihazın elektrik beslemesi, montaj yapılan ülkedeki mevcut standartlara uygun 

olacak şekilde özel bir 30 mA Kaçak Akım Koruma Cihazıyla (DDR) korunmalıdır. 
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Devrenin bir DDR ile korunup korunmadığını kontrol etmek mümkün değilse, uzman 
bir elektrikçiye başvurun. 

• Cihazı çalıştırmak için uzatma kablosu kullanmayın; cihazı doğrudan uygun bir güç 
kaynağına bağlayın.

• Cihazı kullanmadan önce aşağıdakilerden emin olun:
 - - Cihazın anma değeri plakasında belirtilen giriş voltajının şebeke besleme voltajı 

ile aynı olduğundan; 
 - - Güç beslemesinin, cihazın elektriksel gereksinimlerine uygun olduğundan ve 

uygun şekilde topraklama yapıldığından;
 - Priz elektrik şebekesine uyumludur.

• Cihazın anormal bir şekilde çalışması veya koku yayması durumunda, derhal kapatın, 
elektrik bağlantısını kesin ve bir uzmana başvurun.

• Cihaz üzerinde herhangi bir servis veya bakım işlemi gerçekleştirmeden önce, cihazın 
kapalı olduğundan ve şarj cihazıyla bağlantısının tamamen kesildiğinden emin olun.

• Şarj cihazı hasar görmüşse, yalnızca üretici, yetkili bir temsilci veya bir tamir atölyesi 
tarafından değiştirilmelidir.

• Cihazı şarj cihazına bağlamadan önce, cihazın bağlanacağı bağlantının veya elektrik 
prizinin iyi durumda olduğunu ve hasarlı veya paslı olup olmadığını kontrol edin.

• Fırtınalı havalarda, yıldırım nedeniyle zarar görmemesi için üniteyi güç kaynağından 
ayırın.

• Cihaz, elektromanyetik alanlar yayan mıknatıslar ve bileşenler içerir. Mıknatıslar ve 
elektromanyetik alanlar kalp pilleri, defibrilatörler ve diğer tıbbi cihazları etkileyebilir. 
Medikal cihaz ile cihaz arasında belirli bir güvenlik mesafesi bırakın. Cihazın özel 
bilgilerini edinmek için bir doktora veya cihaz üreticisine danışın. Cihazın bir kalp 
pili, defibrilatör veya başka bir tıbbi cihazla etkileşime girmesi durumunda, kullanım 
sırasında etkileşime neden olmaması için cihazla aranızda yeterli mesafe bırakın.

BATARYAYLA İLGİLİ EKTRİKLİ CİHAZ UYARILARI
• Hasarlı veya değiştirilmiş bir batarya ünitesi, temizleyici veya şarj cihazı kullanmayın. 

Hasarlı veya değiştirilmiş bataryalar öngörülemez şekilde tepki vererek yangına, 
patlamaya veya yaralanma riskine neden olabilir.

• Vücudunuz ıslaksa veya ayakkabı giymediyseniz şarj sırasında temizleyiciyi veya şarj 
cihazını tutmayın.

• Temizleyici suyun içindeyken veya ıslak bir yüzeydeyken pervaneyi temizlemeye 
çalışmayın. Bu ciddi yaralanmalara neden olabilir.

• Yalnızca üretici tarafından sağlanan şarj cihazıyla şarj edin. Farklı bir kablo kullanılması 
yangın tehlikesine yol açabilir. 

• Şarj cihazını veya temizleyiciyi ateşe ya da yüksek sıcaklığa maruz bırakmayın. Ateşe 
veya 65 °C’nin üzerindeki bir sıcaklığa maruz bırakma patlamaya neden olabilir. 

• Cihaz 5 ile 43 °C arası bir sıcaklıkta şarj edilmelidir.
• Tüm şarj talimatlarına uyun ve bataryayla çalışan cihazı talimatlarda belirtilen sıcaklık 

aralığının dışında şarj etmeyin. Yanlış veya belirtilen sıcaklık aralığı dışındaki bir şarj 
işlemi bataryanın hasar görmesine neden olarak yangın riskini artırabilir.

• Şarj cihazı yalnızca iç mekanlarda, kuru, iyi havalandırılan bir alanda, ışıktan uzakta, 
çocukların erişemeyeceği yerlerde ve ısı kaynakları ile yüzme havuzu kimyasallarından 
uzakta kullanılmalıdır.

• Şarj cihazını asla açmaya çalışmayın.
• Kurulu batarya şarj edilebilir bir Li-iyon bataryadır. Bataryayı kesinlikle demonte 

etmeye veya değiştirmeye çalışmayın. Bir batarya kısa devreye sebep olarak ciddi 
yanıklara yol açabilir. 

• Kıvılcımlara ve bataryada kısa devreye neden olabilecek teller veya metalik bileşenler 
arası her tür temastan kaçının. Bataryada kaçak olması durumunda, akan sıvılarla her 
tür temastan kaçının ve bataryayı değiştirmek için bir profesyonel ile irtibat kurun. 
Temizleyiciyi imha ederken göz koruması, eldiven ve koruyucu giysi kullanın. Cilde 
veya kıyafetlere sıvı teması durumunda, temas eden kısmı hemen bol su ve sabunla 
yıkayın. Gözlerle sıvı teması durumunda, gözlerinizi ovuşturmayın, hemen akan su 
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ile en az 15 dakika boyunca gözlerinizi ovuşturmaksızın yıkayın. Mümkün olduğunda 
tıbbi yardım alın.

TEKNİK ÖZELLİKLER "Havuz temizleyici"
• Temizleyici, su sıcaklığı 10°C ile 35°C arasında olan havuzlarda kullanılmak üzere 

tasarlanmıştır.
• Yaralanma ya da temizleyicinin hasar görmesini önlemek için temizleyici suyun 

dışında kullanılmamalıdır.
• Yaralanma riskini önlemek için robot havuzdayken havuzda yüzülmesi yasaktır.
• Havuzda şok klorlama sırasında robotu kullanmayın.
• Robotu uzun süre gözetimsiz bir şekilde bırakmayın.
• Cihazı dondurucu havalarda kullanmayın.
VİNİL KAPLI BİR YÜZME HAVUZUNDA TEMİZLEYİCİ KULLANIMIYLA İLGİLİ UYARI: 
• Robotu kurmadan önce, havuzun kaplamasını dikkatlice inceleyin. Astar parçalanırsa 

veya yer yer hasar görürse, çakıl, kıvrımlar, kökler veya korozyon görünürse, astarı 
kalifiye bir uzman tarafından tamir ettirmeden veya değiştirmeden önce robotu 
kurmayın. Hiçbir durumda linerin alacağı hasar nedeniyle üretici sorumlu tutulamaz.

• Bazı desenli astar kaplamaların yüzeyi hızla aşınabilir: desenler ve/veya renkleri, 
belirli nesnelerle (temizleme fırçaları, oyuncaklar, şamandıralar, klor dağıtıcıları, 
robot) temas halinde hasar görebilir, solabilir veya kaybolabilir. Liner kaplamalarda 
söz konusu olan desen silinmesi, yıpranma ya da çizilmeler havuz temizleyicisi 
üreticisinin sorumluluğunda olmayıp sınırlı garanti kapsamında değildir.

PASLANMAZ ÇELİK KAPLI BİR YÜZME HAVUZUNDA TEMİZLEYİCİ KULLANIMIYLA 
İLGİLİ UYARI: 

• Bazı paslanmaz çelik havuzların yüzeyi çok kırılgan olabilir. Bu havuzların yüzeyi, 
örneğin elektrikli havuz robotları da dahil olmak üzere robotların tekerlekleri, izleri 
veya fırçalarından kaynaklanan kalıntıların yüzeye doğal sürtünmesiyle zarar görebilir. 
Paslanmaz çelik havuzlardaki aşınma veya çizikler robot üreticisinin sorumluluğunda 
değildir ve sınırlı garanti kapsamında değildir.

Geri Dönüşüm ve Arıtma
2012/19/EU sayılı Avrupa WEEE Direktifi (Atık Elektrikli ve Elektronik Ekipman Direktifi) tarafından gerekli görülen 
bu sembol, cihazınızın çöp kutusuna atılmaması gerektiği anlamına gelir. Cihaz yeniden kullanım, geri dönüşüm 
ya da geri kazanım için toplanacaktır. Çevreye zarar vermesi olası maddeler içeriyorsa bu maddeler ortadan 
kaldırılacak ya da nötralize edilecektir. Geri dönüşüm hakkında satıcınızla iletişim kurun.
Batarya ve temizleyici yerel gereksinimlere uygun olarak imha edilmelidir. Batarya, yerel mevzuata uygun olarak, 
kutuların içinde veya yetkili merkezlerde, çevreye zarar vermeyecek bir şekilde imha edilmelidir. Daha fala bilgi için 
yerel yetkililerle irtibat kurun.
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• Cihazı kullanmandan önce bu kullanım ve montaj talimatlarını ve cihazla birlikte 
verilen "Garantiler" kitapçığını dikkatli bir şekilde okuyun aksi halde maddi hasar, 
ciddi yaralanma ya da ölüm ve ayrıca sunulan garantinin iptali söz konusu olabilir.

• Cihazın kullanım ömrü boyunca başvurmak üzere bu belgeleri saklayın ve ilgili kişilere 
verin.

• Zodiac® tarafından izin verilmeden bu belgenin herhangi bir şekilde dağıtılması ya da 
değiştirilmesi yasaktır.

• Zodiac® ürünleri kalitenin artırılması için sürekli olarak gelişmektedir, bu belgedeki 
bilgiler önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir. 

İpucu: Daha fazla bilgi edinmek için satıcınızla iletişim kurun
Satıcınıza daha kolay ulaşmak için iletişim bilgilerini not edin ve kaydın arka tarafında yer alan "ürün" 
bilgilerini doldurun; bu bilgiler satıcınız tarafından talep edilecektir.
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1. Kullanmadan önce bilgiler

  1.1.   Açıklama

Çıkarılabilir güç kaynağı (harici adaptör)
SADECE bu cihazla birlikte verilen ayrılabilir güç paketini kullanın.

        

Robot

Şarj cihazı (iç mekan kullanımı için)

Tekli filtre (150µ)

Kanca 
Robotu sudan çıkarmak için bir havuz direği (standart, birlikte verilmez) gereklidir.

Yüzen halka
Naylon kordon ile birlikte verilir

Yedek şarj pimleri

   

   

      

TR
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  1.2.   Teknik özellikler ve etiketler

1.2.1.   Teknik Özellikler

Şarj istasyonu besleme gerilimi 110 - 240 VAC, 50/60Hz, Sınıf II*
Temizleyicinin nominal gerilimi 21.6 V
Şarj gerilimi 25.2 V
Şarj cihazının maksimum gücü 25 W
Batarya kapasitesi 5,1 As
Temizleyicinin nominal gücü 100 W
Filtre kapasitesi 2 L
Robot boyutları (U x G x Y) 36 x 29 x 29 cm

Paket boyutları (U x G x Y) 39 x 33 x 33 cm

Temizleyicinin ağırlığı 5,8 kg

Paketli ağırlık 8 kg

Emiş genişliği 168mm

Maksimum çalışma derinliği 4m

Koruma sınıfı Robot IPX8

* Sınıf II: topraklama gerektirmeyen çift yalıtımlı veya güçlendirilmiş yalıtımlı cihaz.

1.2.2.   Etiketler

1

CONFIDENTIAL - BLANC TAILLEUR DESIGN R&D

Design 3 : Arka tutacak 

: Ön tutacak

: Filtreye erişim

: Fırça

: Gösterge lambası (LED)

: AÇMA/KAPAMA imleci

: Şarj girişi ve koruyucu kapak

: Zincir
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2. Kullanım

  2.1.   Çalışma ilkesi
Temizleyici filtreleme sisteminden bağımsızdır ve şarj edildiğinde bağımsız olarak kullanılabilir. Tasarlanmış olduğu havuz 
bölgelerini (sadece taban) temizlemek için optimum şekilde hareket eder. Kir emilir ve robot filtresinde depolanır.

  2.2.   Havuzun hazırlanması

• Bu ürün, zeminden yüksek havuzlarda ve küçük zemin içi havuzlarda kullanılmak üzere 
tasarlanmıştır. Kolayca sökülebilen havuzlarda kullanmayın. 

• Bu ürün, klor ile arıtılan yüzme havuzlarında kullanılmak üzere tasarlanmıştır. Tuzla arıtılan 
havuzlarda KULLANMAYIN. Ürünün belgelerde belirtildiği şekilde kullanılmaması durumunda 
garanti geçersiz olacaktır. Şarj girişi ve/veya şarj cihazı üzerindeki tortular, ürünün hatalı 
kullanıldığını gösterir.

• Uzatma kablosu KULLANMAYIN.
Cihaz, aşağıdaki havuz suyu özelliklerinde kullanılabilir:

Su sıcaklığı 10°C – 35°C
pH 6,8 – 7,6

Serbest klor < 3 mg/ lt.

• Özellikle hizmete alma sırasında havuz kirliyse, cihazın performansını optimize etmek üzere bir kepçe kullanarak çok 
büyük pislikleri temizleyin.

• Cihaza zarar verebilecek termometreler, oyuncaklar ve diğer nesneleri çıkarın.

  2.3.   Yüzen halkanın takılması
• Temizleyiciyi havuzdan çıkarmayı kolaylaştırmak için tutacaklardan birine bir yüzen halka (ürünle birlikte verilir) 

takılabilir. Temizleyici ilk kez daldırılmadan önce şamandıra takılmalıdır.
• Yüzen halkayı sabitlemek için, verilen naylon kordonu bir tutacağın etrafına bağlayın.
• Yüzen halkayı yalnızca düz tabanlı havuzlarda kullanın.

  2.4.   Robotun şarj edilmesi

1

CONFIDENTIAL - BLANC TAILLEUR DESIGN R&D

Design 3

• Sadece verilen şarj cihazını kullanın.
• Robotun şarjını tamamen boşaltmayın.
• Bir döngüye başlamadan önce koruyucu kapağın yerinde olup olmadığını kontrol edin.
• Şarj cihazını takmadan önce şarj girişinin kuru olup olmadığını kontrol edin.
• Kış mevsiminde depoya kaldırmadan önce robotu tamamen şarj edin.
• Robotu 5°C'nin altındaki ve 43°C'nin üzerindeki sıcaklıklarda şarj etmeyin.

Robotu şarj etmek için:
• Robotun arkasındaki koruyucu kapağı çıkarın. 
• Şarj girişini kurulayın. Şarj cihazını iç mekanda, doğrudan güneş ışığından ve havuzdan en az 3,5 m uzakta elektrik 

şebekesine bağlayın.
• Temizleyicinin doğru şarj olup olmadığını kontrol edin: LED turuncu renkte yanıp söner (bkz. “2.5.2. Göstergelerin 

tanımı”, sayfa 8).
• Temizleyici tamamen şarj olur olmaz şarj işlemi otomatik olarak durur.

TR
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  2.5.   Temizlik programını başlatma

Herhangi bir yaralanma veya malzeme hasarını önlemek için, aşağıdaki talimatlara uyunuz:
• Cihaz havuzdayken yüzülmesi yasaktır.
• Havuzda şok klorlama yaparsanız temizleyiciyi kullanmayın. Cihazı daldırmadan önce klor 

seviyesinin önerilen değerlere ulaşmasını bekleyin.

2.5.1.   Bir temizlik programını başlatma 

• Temizlik programını başlatmadan önce robotun yeterince şarj olmasını bekleyin 
(yeşil ışık yanıp söner).

• Şarj olduktan sonra şarj kablosunu çıkarın ve şarj girişindeki koruyucu kapağı 
yerine takın. 

• Temizlik programını başlatmak için imlece basın: LED sabit yeşil yanar.

• Temizleyiciyi daldırın, bkz. “2.5.3. Temizleyiciyi daldırın”. Suyun içerisine 30 saniye 
içerisinde koymanız gerekmektedir, aksi takdirde programı yeniden başlatmanız 
gerekecektir.

2.5.2.   Göstergelerin tanımı

• Temizleyicinin arkasındaki gösterge ışığı size temizleyici ve pilin durumu hakkında bilgi verir.
• Işık kapalıyken, temizleyici bekleme modundadır. Cihazı açmak için imleci aşağı itin. Bunun bir etkisi olmazsa, temiz-

leyiciyi şarj kablosuna yeniden bağlayın.

 ➔ Yanıp sönen gösterge        ➔ Sabit gösterge

Durum Gösterge Açıklama

Şarj oluyor
Robot

şarj cihazına takılıdır.

  

Yeşil

Sabit: şarj edilmiş, kullanıma hazır.
Yanıp sönüyor: şarj oluyor, tam döngüye hazır

Turuncu
Şarj sırasında robot kullanılmamalıdır

Kırmızı
Hata (bkz. “4.2. Kullanıcı için uyarılar”, sayfa 15)

Işık yanıyor
Robot şarj halinde değil ve 

imleç aşağı itilmiş durumda.

Yeşil
Daldırılmaya hazır

Turuncu
Batarya zayıfsa, döngü daha kısa olacaktır

Turuncu

LED 3 kez yanıp söner, ardından robot bekleme moduna 
geçer: batarya çok zayıf ve robot kullanılamıyor

Kırmızı
Hata (bkz. “4.2. Kullanıcı için uyarılar”, sayfa 15)

Çalışıyor
Bir döngü başlatıldı ve robot 

suya daldırıldı

Yeşil
Devam eden program

Turuncu
Batarya zayıf

Kırmızı

Hata, döngü durur (bkz. “4.2. Kullanıcı için uyarılar”, sayfa 
15)

Kapalı Döngü tamamlandı
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2.5.3.   Temizleyiciyi daldırın

Koruyucu kapak şarj girişine takılmadan robotu suya daldırmayın.

• Bir döngü başlattıktan sonra (imleç aşağı itilmiş, yeşil LED yanıyor), temizleyiciyi 
30 saniye içinde suya koymanız gerekir. Aksi takdirde tüm işlemlere yeniden 
başlamak zorunda kalırsınız.

• Temizleyiciyi suya dikey olarak daldırın ve robotun içindeki havayı tasfiye etmek 
amacıyla her yönde hafifçe hareket ettirerek tutun.

• Temizleyicinin, havuzun tabanına batmasını bekleyin. Program suyun 
algılanmasından sonra en geç 30 saniye içinde başlar. Tam bir döngü 1 saat  
30 dakika sürer.

  2.6.   Robotu sudan çıkarma

Ekipmanın zarar görmesini önlemek için:
• Kullanımdan sonra robotu doğrudan güneş ışığı altında kurutmayın.
• Tüm bileşenleri güneş, nem ve kötü hava koşullarından koruyun.

Döngünün bitiminde cihaz bir duvarın dibinde durur ve gösterge ışığı söner. 

Robotu sudan çıkarmanın 2 yolu vardır: 

• Yüzen halka ile veya
• Kanca ile
Not: Robot döngü sırasında çıkarılabilir. Sudan çıkar çıkmaz otomatik olarak durur.

2.6.1.   Yüzen halka ile

Robot bir duvarın dibinde bekler. Temizleyiciyi yüzeye çıkarmak için 
yüzen halkayı (ürünle birlikte verilir) 
kullanın.

Sudan çıkarmak için tutacağı kullanın.

2.6.2.   Kanca ile

Robot bir duvarın dibinde 
bekler.

Kancayı (ürünle birlikte 
verilir) bir havuz direğinin 
(ürünle birlikte verilmez)
ucuna sabitleyin.

Ön tutacağı tutun ve 
robotu yüzeye doğru 
kaldırın. 

Sudan çıkarmak için 
tutacağı kullanın.

TR
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3. Bakım

İpucu: Robotun mümkün olduğunca uzun süre dayanmasını sağlamak için 
Bu bölümde ayrıntıları verilen tüm parçaları ayda bir kez kontrol edin. 

  3.1.   Temizleyicinin temizlenmesi

• Cihaz, sadece su ya da hafif sabunlu su ile düzenli olarak temizlenmelidir. Çözücü kullanmayın.
• Cihazı suyla ayrıntılı bir şekilde durulayın. 
• Cihazı havuz kenarında doğrudan güneş ışığı altında kurumaya bırakmayın. 

  3.2.   Filtrenin temizlenmesi

• Filtre dolu veya kirliyse cihaz performansı azalabilir. 
• Her temizleme döngüsünün ardından filtreyi temiz suyla yıkayın. 

1. Robotu açın.
2. Filtreyi çıkartın.
3. Cihazı temiz suyla iyice durulayın. 

İpucu: Filtre tıkanmışsa
Filtreyi yılda en az bir kez asit çözeltisiyle (örneğin beyaz sirke) temizleyin. Filtre, birkaç ay boyunca 
kullanılmazsa (kış dönemi) tıkanır.

  3.3.   Fırça temizliği

Fırça çok kirlenmişse veya içine birikinti veya cisimler sıkışmışsa cihazın performansı düşebilir. 

• Fırçayı her temizlik döngüsünden sonra, kalıntıların kurumasını beklemeden, sudan çıktıktan hemen sonra temiz suyla 
temizleyin.

• İçeride sıkışan nesneleri veya kalıntıları çıkarın. 

  3.4.   Kapak bağlantısının temizlenmesi

Kirler (özellikle kum) kapak bağlantısına sıkıştığında, gerekli sızdırmazlığın korunmasını önler ve 
cihazın performansı azalabilir.

Kapak bağlantısını, her temizlik döngüsünden sonra, kalıntıların kurumasını beklemeden, sudan çıktıktan hemen sonra 
temiz suyla temizleyin.
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İpucu: Cihazın bütünlüğünü korumak ve optimum performans seviyesini sağlamak için:
 - Filtreyi ve fırçaları 2 yılda bir değiştirmenizi öneririz,
 - Paletlerdeki aşınma göstergesine dikkat etmenizi ve belirtilen göstergeye ulaşıldığında bunları 
değiştirmenizi öneririz. 

  3.5.   Pervanenin temizlenmesi

Ciddi yaralanmaları önlemek için:
• Pervane bakımı için eldiven kullanılması zorunludur  .
• Pervaneyi temizlemeden önce mutlaka cihazı kurutun ve bu işlemi kuru bir yerde yapın. 
• Bakım işlemini gerçekleştirmeden önce temizleyicinin tamamen kapalı olduğunu kontrol 

edin (aşağıdaki ilk adıma bakın).
Pervaneyi temizlemeden önce cihazı durmaya zorlayın: imleci 20 saniye boyunca basılı tutun). İmleci hareket ettirerek 
temizleyicinin tamamen durduğunu doğrulayın: Hiçbir göstergenin yanmaması gerekir. 

1. Kilidi kaldırarak filtre erişim kapağını açın.
2. Filtreyi çıkartın. 
3. Akış kılavuzunu elle sökün; ilk sökme işlemi için bir tornavida gerekebilir.
4. Akış kılavuzunu kaldırarak çıkarın.
5. Eldiven takın ve pervaneyi güçlü bir şekilde çekip çıkarın.

Pervaneyi bloke edebilecek tüm pislikleri (saç, yapraklar, çakıl taşları) çıkarın.

        

        

Temizledikten sonra eldivenlerinizi takın ve akış kılavuzunu elinizle yerine vidalayın, ardından 
pervaneyi sıkıca yeniden takın. Filtreyi yerine yerleştirin.

TR
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  3.6.   Fırça değişimi
1. Her fırçada yıpranma göstergeleri bulunmaktadır, göstergelerle fırça ucu arasındaki mesafe fırçanın iyi durumda 

olduğunu gösterir. 
2. Aşınma göstergesine ulaşıldığında fırça aşınmıştır ve değiştirilmelidir.
3. Eski fırçaları çıkarmak için tırnakları takılı oldukları deliklerden çıkarın.
4. Yeni fırçayı yerleştirmek için, fırça tutucu altında dil bulunmayan kenarı yerleştirin.
5. Fırçayı tutucusunun etrafında döndürün ve tırnakları sabitleme deliklerine kaydırarak kenarını yuvaya oturtmak için 

her bir tırnağın ucunu çekin. 
6. Tırnakların ucunu diğer şeritlerle hizalamak için, makasla kesin.
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  3.7.   Zincir değiştirme

Robotu bir kenara yerleştirin. Tekerden ayırmak için zincirin iç kısmını çekin. Ardından 
zinciri robottan çıkarın.

Yeni zinciri takmak için, zincirin iç kısmını ilk tekerin dişleri üzerine yerleştirin.
1. Zinciri son tekerin etrafına uzatın. Zincire basarak tekerin dişleri üzerinde doğru şekilde yerleşmesini sağlayın. 

2. Paletin kılavuzların altından geçtiğinden emin olun (modelde palet kılavuzları varsa).

  3.8.   Batarya değişimi

Temizleyicinin batarya ünitesi sadece kalifiye bir uzman tarafından şarj edilmelidir: satıcıyla 
iletişim kurun 

  3.9.   Şarj pimlerinin değiştirilmesi

Pim değiştirme kiti 1. Şarj girişini açın 2. Kullanılmış şarj pimlerini çıkarın

3. Yeni pimleri alın 4. Pimleri monte edin 5. Şarj girişini kapatın

TR
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  3.10.   Kış mevsimi

• Kış mevsimi öncesinde, bataryanın kullanım ömrünü korumak için temizleyiciyi tamamen şarj edin: Temizleyici 
tamamen şarj olduğunda göstergesi sürekli yeşile döner. 

• Kış mevsimi sırasında temizleyici şunları yapabilir:
 - Fişe takılı kalabilir (sonraki sezon ilk kullanımda şarj edilmeksizin kullanılabilir),
 - Ya da fişten çıkarılabilir (sonraki sezon ilk kullanımda şarj edilmesi gerekir). 

• Tüm öğeleri doğrudan güneş ışığından ve her türlü su sıçramasından uzak tutun.
• Temizleyiciyi çocukların ve evcil hayvanların erişemeyeceği yerlerde saklayın.  
• Cihazı ateşe, aşırı sıcaklıklara, ateşleme riski taşıyan kaynaklara veya havuz ve spa’lar için kullanılan kimyasal ürünlere 

asla maruz bırakmayın. 

4. Sorun giderme
• Bir arıza halinde satıcınıza başvurmadan önce aşağıdaki tabloda yer alan basit kontrolleri 

gerçekleştirmenizi tavsiye ediyoruz. 
• Sorun devam ederse satıcınızla iletişim kurun.

• : Eylem yetkili bir teknisyen tarafından gerçekleştirilmelidir.

  4.1.   Cihazın davranışı

Robot havuzun tamamını 
temizlemiyor

• Optimum yeri bulana kadar havuza daldırma yerini değiştirerek daldırma 
(“2.5.3. Temizleyiciyi daldırın”) adımlarını tekrarlayın.

• Filtre dolu ya da kirli: temizleyin (bkz. “3.2. Filtrenin temizlenmesi”). 

Robot havuz zeminine tamamen 
yerleşmiyor.

• Cihaz gövdesinde hava var. Suya atma adımlarını yeniden uygulayın (bkz. “2.5. 
Temizlik programını başlatma”).

• Filtre dolu ya da kirli: temizleyin (bkz. “3.2. Filtrenin temizlenmesi”). 
• Bu temizliğe rağmen filtre tıkalı kalırsa: değiştirin.
• Pervane hasarlı: .

Robot kir toplamıyor.

• Filtre dolu ya da kirli: temizleyin (bkz. “3.2. Filtrenin temizlenmesi”). 
• Bu temizliğe rağmen filtre tıkalı kalırsa: değiştirin. 
• Kirin / nesnelerin filtre valfine erişimi engellemediğini kontrol edin .
• Kirler / nesneler fırçaya sıkışmış ve toplanamıyor: fırçayı düzenli olarak 

temizleyin.
• Kapak bağlantısında kir (çoğunlukla kum) kalıyor: Kapak bağlantısını 

temizleyin. Her döngüden sonra temizleyin.

Robot açık (LED açık) ancak kullanım 
sırasında tepki vermiyor

• Robotun şarj olup olmadığını kontrol edin (ışık yeşil renkte yanıp sönüyor veya 
sabit).

• İmlecin doğru şekilde aşağı kaydığını ve ardından ilk konumuna geri 
döndüğünü kontrol edin.

• Pervane göstergesi suyu algılamak için aralıklı olarak yanmalıdır. Gösterge 
yanmıyorsa pervaneyi engelleyen herhangi bir kir olup olmadığını kontrol 
edin (bkz. “3.5. Pervanenin temizlenmesi”).

• Işık yeşil yanıyor, ancak robot hiç çalışmıyor: satıcıyla iletişim kurun .

İmleç aşağı itildiğinde robot 
başlamıyor (LED kapalı)

• Robot uzun süre kullanılmadığında bekleme moduna geçecektir. Yeniden 
başlatmak için iç mekanda tekrar bağlayın, ardından şarjı varsa döngüyü 
başlatın.

• Batarya tamamen boşalmışsa, robotu tam şarj döngüsü için fişe takın.

Yüzen halka su yüzeyinde değil • Halatı kontrol edin ve gerekirse uzunluğu ayarlayın. 
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Cihaz şarj olmuyor

• Şarj cihazı göstergesinin robot olmadan takıldığında yeşil renkte yanıp 
yanmadığını kontrol edin. Gösterge yanmıyorsa güç kaynağını kontrol edin 
(fişi çekin/fişi tekrar takın) veya şarj cihazını değiştirin.

• Robot bağlandığında şarj cihazı LED'inin kırmızı renkte yandığını kontrol edin. 
Yanmıyorsa aşağıdaki hususları kontrol edin:
 - Kablonun durumu: Hasarlıysa şarj cihazını değiştirin;
 - Şarj cihazı bağlantılarının durumu: bağlantılarda korozyon belirtileri varsa, 
bağlantı kesildiğinde bunları temizleyin veya şarj cihazını değiştirin;

 - Temizleyici bağlantılarının durumu: bağlantılarda korozyon belirtileri varsa, 
bunları küçük bir fırça ile temizleyin. Yoksa, şarj pimlerini değiştirin (“3.9. 
Şarj pimlerinin değiştirilmesi”) Şarj girişini temizledikten sonra sorun devam 
ederse, satıcınıza başvurun

• Bir şarj döngüsü sırasında şarj cihazına bağlandığında robot ışığının turuncu 
veya yeşil renkte yanıp söndüğünü kontrol edin. Şarj göstergeleri bu şekilde 
yanmıyorsa satıcıyla iletişim kurun .

  4.2.   Kullanıcı için uyarılar
• Temizleyicinin arkasındaki göstergeler kullanıcıyı uyarmak için yanıp sönüyor. 
• Ardışık yanıp sönme sayısına bağlı olarak hata aşağıdaki gibidir:

Yanıp sönme Hata Çözümler

Kırmızı
Motor

• Pisliklerin, fırçanın veya paletlerin serbest dönmesine engel olup 
olmadığını kontrol edin.

• Düzgün dönene kadar her bir tekerleği aynı yönde çeyrek tur çevirin. 
Eşit şekilde dönene kadar tekerlekleri ters yönde döndürmeyi sürdürün.

• Bu çözüm işe yaramazsa, eksiksiz bir arıza tespiti için satıcıyla iletişim 
kurun.

Kırmızı
Batarya • Batarya ünitesi arızalı, satıcıyla iletişim kurun .

Kırmızı

Şarj etme (şarj 
cihazı veya şarj 

girişi)

• Robotun şarj girişinde veya şarj cihazında korozyon belirtileri olup 
olmadığını kontrol edin ve küçük bir fırça ile temizleyin.

• Şarj giriş pimlerini değiştirin (“3.9. Şarj pimlerinin değiştirilmesi”).
• Şarj cihazı hala arızalıysa, satıcıyla iletişim kurun .

Kırmızı

Sıcaklık sınırları 
aşıldı (yüksek 
veya düşük)

• Tespit edilen sıcaklık, robotun yeniden şarj edilmesi için önerilen aralığın 
(5°-43°C) dışındadır.

• Oda sıcaklığının çalışma aralığında olup olmadığını kontrol edin.
• Robotun sıcaklığı düşene kadar bekleyin ve ardından yeniden bağlayın.

TR
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Bir Fluidra Markasıdır
©2024 Zodiac Pool Systems LLC. Tüm hakları saklıdır. ZODIAC®, lisans altında kullanılan Zodiac International, 
S.A.S.U.'nun tescilli ticari markasıdır. Diğer tüm ticari markalar kendi sahiplerinin mülkiyetindedir.

Bayiniz 
Your retailer 

Cihaz modeli 
Appliance model

Seri numarası 
Serial number

Daha fazla bilgi, ürün kadı ve müşteri desteği için: 
For more information, product registration and customer support:  

www.zodiac.com


